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v A
. Consignment No.: 21229276
Supplier - Plant doma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Peint 14249
Supﬁiier - No. :91000157 Customer - N. 521702 Storage lccation:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 65294

Hofelstrafle 17-19 70026 MODUGNC (BARI) -Name : DHL Italy

72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Ship. weight 56,4880
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
21507164 2517054000 9.600,00 piece S  C004400_MIP_2 E 55000389340]
19.07.2021 29801 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00
2 TBA-520945 40 - M7213 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472 4 8C )4
4 TBA-520921 ZAB%O « 1 - M7471 t%JTS oS 2.400,00 \
5 TBA-520945 40 - M7213 60,00
6 TBA-520922 1 - M7472 .
7 TBA-520921 1 - m7471 § f)\[(,[ \?}HS 2.400,00
8 TBA-520945 40 - M7213% 6C, 00
9 TBA-520922 1 - M7472
10 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00
11 TBA-520945 40 - M7213 60,00
12 TBA-520922 1 - M7472
21507165 2510602101 3.200,00 piece S  C012086-MIP-2 D 550002962401
19.07.2021 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00 ¢
2 4315 Z 964 . 20 - M7282 [g)z ?60% |, 8000
3 TBA-520922 3 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M7471 . 1.600,00 (/
5 4315 20 - M7282 SQI L1733 ||6 80, 00
6 TBA-520922 1 - M7472
21507166 2510602201 2.400,00 piece S  C012086-MIP-2 D 550003962601
19.07.2021 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 Ogg 1.200,00 L
2 4315 20 - M7282 l&)Z% 60,00
3 TBA-520922 Z 3%2,“ 1 - M7472
. ,
1 TBA-520921 1 - M7471 ({:3\] |4| 31 |'J, 1.200,00 (/
5 4315 20 - M7282 60,00
6 TBA-520922 1 - M7472
21507167 2517084100 4.000,00 piece S  COOB017-MIP-4 D 550003962701
19.07.2021 29804 SCHUTZXAPPE Y
1 TBA-520921 96 s 1 - M7471 ‘(590380%6 4.000,00 o/
2 TBA-520945 ZLQ _3 40 - M7213 S 6 100,00
3 TBA-520922 1 - M7472 SZD[ . L—,l <
- ~
21507168 2517603002 2:\_&9% 12.000,00 piece § €004221_CP_3 B 550003895101
19.07.2021 2991 VERSCHLUSSKAPPE
1 - 1- M471 @ 6.000,00
2 TBA-5 ?ﬂc;%NE‘f-MA 40 - M7213 \%)ZCJ?% qu’ 150,00
3 TBA-520922  ["\IC. 75, s 1 - M7472
4 TBA-520921 6 Modygy >Fh 1 - m7471 _ 13 II% 6.000,00 [/
5 T8A-520945 & 6 "4 40 - w213 \S W 150,00
6 TBA#520922 202] 1 - M7472
F 7 A
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'/’t - End of List -

AT TR
Wir liefern ausschiieilich auf Basis unsarar im Internat untgﬂtn‘.tl‘!m.jo

ma-polytac.de 2u findenden Lisfer- und Zahlungsbedingungan und das darin aufgefihrten verlangaren
Eigentumsvorpehaltes. Dies gilt auch fir alle zukinftigen Lieferungen und Ricklisferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdricklich hierauf berufen.
We deliver exclusivelv on the basis of our information available on the Intamet at http://www.ioma-polvtec.de to find terms of deliverv and pavment and the prolonaed retention




Consignor/Supplier : 91000157
:Jorna-Polytec GmbH SHIPPINGORDER

Postfach 11 55

Page2/2
72407 Bodelshausen |
Date :19.07.2021
Freight Forwarder : 65294 /

Hazardousgoods classification
Hazardous goodsdesignation
Postage Value of goods ([SVS/RVS) Cargo insurance Insurance p.o.d.
Not Prepaid
Attachments ) Order No, Kont.
Speditionsauftrag 4-fach Mode of transport LKW
DFU-Warenbegleitschein 2-fach Truck cede 01

Digspatch type per Spedition Abr.Schl.

Consignee confirmation of receipt:

The above shipment was recieved in

full and good condition
Consignment note by driver:
The above consignment was received in #ull, good
and properly secured condition.

Consignment contains  exchanged
Flat Euro.palett Flat Euro.pajétt

Date : Time Signature Euro lattice-box palett Euro lattice-box palett

The German freight forwarders' Standard terms and conditions {ADSP) apply.
Jurisdiction is the headguarter of the forwarding company.
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rOrqine_ di Traspofto '/ Transport Order

Seder / Mirtente VATO-No. / N partita IVA

JOMA POLYTEC GMBH

i HOEFELSTR. 17
D-72411 BODELSHAUSEN

Date / Data

19~JUL-2021

fREGHT

IR

7 580186

Collection address / Indirizzo de! fuoga di carico (¢l ritiro)

177451
Order Gode / Crdine di trasporto

RNM-EC-0186153

Consignae f Destinatario VATID-No. / N° partita IVA

MAGNA PT

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Delivery terms /
Condizioni di Irasporo
D free domiciie D ex works
franco dom. rranco labbried DHI, FREIGHT GMBH
DCIeaIed [ Uncieaed
S4opanat non sdoganai) RENN INGEN

e e e INDUSTRIESTRASSE 28

Terminal address /
Indirlzzo terminale

Delivery address / Indirizze di consegna dellz merce

dazi pagati.

duty paid tuty unpaig -
[ [ e 1D 71272 RENNINGEN
[jorers wipag.  (Tel:+49 / 7159 9340

altrd

Fax:+49 / 715% 934 376
EXW

5dqitmna} ranspont Msuranca Terminal refersnce /
Dyes Dnn 0221071099929 Numero di dossier

si no
Currency /  Valug for insurance / Customer’s reference /
valuta Vaiore da assicurare Riteriment del clienta

NolIMP-I{S-453072

Termina! di afrivo Contact tet.
Terminal de destination Numera telefonica

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  Description of gocds Cusioms Gross weight in ko Value (with currency)
Marches numer Cuantity imbaliaggio Descrizione della merce Tarifia doganale | Pesa fordain kg Valore (con valuta)
PARTS
1 {PLE PARTS 156.0
10 |PAL, PARTS 600.0
“ Payable weight in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Peso lassabile in kp Totats peso lordo in kg
oim X om om x cm= 7.360w 0.00 w| 1,840.00 756.0

Spetial consignments / Richieste particolar

Special instructions / Istiioni particetari

Enciosures / Allegatt

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

ColTation at sancer Delwvery by consignes IMPORTANT Acconding ta CMR, transpest damages have o be “mﬁitl Eil F
Ritirg dat mitténte Consegna al destinatario orter (POD) upon delivery of the cansignmont. Damages Aot viskle should be

. notified in witing to the responsitite EUROCONNECT teminal within T days aftex delvery.
Date /Data Date / Data B

- -
Time / Qrario Time / Qrario '

.

Drivers sigrature / Firma ggil utista Consignees signature Consignae’s name in block lettars - Ho !

s ! Firma dei destinatario Noma di chi firma in stampatello . RICE

yerifica |

EUROGONNECT Transport Conditions apply exclusivety to all DHL EURQCONNECT consignments.
Tutte la spedizioni EUROCONNECT sono vincolate aile Gondizion! Generall di trasporto EUROCONNECT




